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Penensin
HA NAaKeT KOMILICEKCHUX KOHTPOJIBHUX POOiT

3 HABYAJIbHOI JUCIUILIIHU "THo3eMHa MoBa(3a IpodcrIpIMyBaHHIM)"

Hanpsmy miarotoBku: 6.050202 “ABromaTtu3ailis Ta KOMI IOTEPHO-1HTETPOBaH1

TEXHOJIOTIT

[Mpeamer "lHo3emHa MoBa(3a MPOQCHPAMYBaHHAM)" 3HAXOTUTHCS Y MEPEITIKY
npodeciiHO OpIEHTOBAHMUX TMPEIMETIB, fAKI (QOPMYIOTh pIBEHb MNPOQeciiHUX
OakanaBpiB 3a HanmpsMoMm 6.050202 “ABTomaru3alis Ta KOMI IOTEPHO-IHTETPOBaH1
TEXHOJIOT1i”.

[TakeT KOMIUIEKCHUX KOHTPOJIBHUX POOIT CKIIATAETHCS 3 TPUALSITH BapiaHTIB.
KomMmrekcHi KOHTpObHI poOOTH po3po0JeHi BIAMOBIAHO A0 HABYAIBHOI Mporpa-
MH Kypcy 3 npeamety "[Ho3eMHa MoBa(3a npodcnpsimyBanHsam)", rany3i 3HaHb 0502
"ABTOMaTMKAa Ta ympaBiiHHA" . 3aBlaHHA KOHTPOJBHHX  POOIT JO3BOJISIIOTH
NEePEBIPUTH IIUPOKUH 0OCAT HABUYOK JI 1 3HAHb CTYJICHTIB. TpaMaTHKa 1 nmpodeciitai
HABUYKU MEPEKIaay, MOKIUBICTh BUCIIOBUTH BJIIACHY AYMKY B TUCBMOBIH opmi 1y
BUKOpUCTaHHI TmpodeciiiHoi abo 1oOyTOBOi aHTIIMCHKOI MOBH. 3aBAaHHS
OXOTUTIOIOTh OCHOBHI TEMH B Tajly3l aBTOMaTH3allisd Ta KOMIT IOTEPHO-IHTETPOBAaHUX
TEXHOJIOT1/: eIEKTPUYHUHN CTPYM, JIEKTPUYHE KOJIO, EIEKTPOHHA CXeMa, KOMIT I0Tep,
TUIIA KOMIIT IOTEPIB, KOMIT IOTEpHA MEperKa.

VYci ckimaneHl BapuaHTH KOHTPOJIBHUX — poOIT piBHOT ckiagHocTi. Koxken
BapiaHT CKJIAa€ThCAd 3 TPbOX 3aBJaHb 1 OXOIUTIOE BECh KypC HaBUYaJIbHOTO
NPOrpaMHOTO Marepiany. 3aBIaHHS CKJIaJeHI Ha OCHOB1 MPOQECiHHUX TEPMIHIB.
BoHu BiamoBigaroTh BHMOTaM IMJATOTOBKH OakaiaBpiB B Tamy3i 3HaHb 0502
"ABTOMATHKA Ta YIPaBIiHHS".

[TakeT KOMIUIEKCHUX KOHTPOJBHUX pPOOIT OPIEHTOBAHWUN HA JIOCUTh BHUCOKHI
piBeHb 1HO3€MHOI MOBH cepen (axiBiliB 31 cTyneHeM OakanaBpa. Kpurepii oriHku i
CIIUCOK JOBIIKOBOT JIITEPATypH € OOTPYHTOBAHUMH.

3arajgoM, TMakeT KOMIUIEKCHUX KOHTPOJBHHUX POOIT CKIIAA€THCS BIATOBIIHO 10
MEeBHUX BHUMOT. BoHU 31aTHiI 3a0€3MEeYUTH BUCOKY SKICTh TEPEBIPKH HABUYOK
CTyIEHTIB 1 3HaHHA Ha Temy «IHO3eMHa MoBa(3a MPOQCHPSIMYBAHHIM)», TaTy3i
3ranb 0502 "ABTOMaTHKa Ta yrpaBiIiHHA".

3aBiyBau BUITYyCKOBOI Kadenpu
aBTOMATH3aLlli Ta EHEPrOMEHEIKMEHTY B. IIImapos " " 20_p
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KPUTEPII OIITHKHU
BuxonaHHs 3aBJaHb KOMILIEKCHOI KOHTPObHOI podoTu (KKP)

3 pucuuiiinu''Inozemua mosa'"
OmiHka SIKOCT1 3HaHb Ta BMiHb CTyNeHTIB 3 BuKoHaHHSI KKP (axoBoi miaroToBku cTyaeHTiB

(BUITYCKHHKIB) 32 BUKOHAHHS 3aBJIJaHh KOMIUIEKCHOT KOHTPOJIBHOT POOOTH 3 TUCIHUILTIHU

“Ino3zemHa moBa”

OIIIHIOETHCA 3a mKaoto 12 kmacy (tabmums 1).

Taomumg 1
[ToBHa npaBuiIbHA 3arajgpHa KUIBKICTH 3aBmanusal 3aBaa”us 2 3aBma”usg 3
BIJIIIOBIIb Oaiis
3asmanus 1-30 12 5 4 3

BinmoBimHicTe pedTHHTOBHX OIIHOK 3a okpeMi 3aBmanHs KKP y OGamax ominkam 3a
HAI[IOHAJIBLHOIO IIKAJIOI0 HaBeJAeHa B TaOmuI 2.

Tabmur 2
O1rigka B 6anax Origka 3a
3asganus 1 3aBaa”Hs 2 3aBmanusg 3 HaIIOHAJILHOIO
[IKAJIOIO
S 4 3 Bigminno
3 2 2 3a10BUIBHO
Memniie 3 Meumniie 2 Memne 2 He3aoBibHO

BinnosigHicte migcymkoBoi omiHoku 3a KKP B 6anax ormiHkam 3a HalliOHAJIBHOIO IIKAJIOH0

Ta0murs 3

BinmoBigHicTh peHTHHIOBUX OIIHOK 3a okpeMi 3aBnanHs KKP y 6anmax
OLIIHKAM 3a HAL[lOHAIHHOO IIKAJIOK

Orinka O11iHKa 3a HAI[IOHAJILHOO KpuTtepiii omiHku
B Oaytax HIKAJIOKO
11-12 BiAMiHHO BIAMIHHO - Bi,I[IMiHHe BUKOHAHHSI JIUIIIE
3 HE3HAYHOIO KiJTLKICTIO TOMMIIOK
10 noope AYKE JIOBPE —BuKkoHaHHS BUIIE cepe-
HBOT'O PiBHS 3 KUJThKOMa TOMHJIKAMU
9 JOBPE — B 3aransHOMY BipHE BUKOHAHHS 3
TIEBHOIO KUTBKICTIO CYTTEBUX TTOMIIIOK
8 3aJI0BUILHO 3AZIOBIJIBHO — Henorane BUKOHaHHS, ajle
31 3HAYHOKO KUIBKICTIO HEIOIKIB
7 JJOCTATHDBO —BuxoHaHHS 3aJ0BOJIBHSIE
MIHIMAJTBHAM KPUTEPIsSM
meHmie 7 HE3aJI0BUIBHO HE3AJIOBIJIBHO — BukoHaHHS HE 3a710-
BOJIbHSIE MIHIMJIbHUM KPHTEPIsIM

Crapmuii BUKIIagayd

Maxkcumosnu ['.O.
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HALIIOHAJIbHUM ABIALIMHUN YHIBEPCUTET

I'ymaHiTapHU IHCTUTYT
Kadenpa inozemHux MoB 3a paxom

Hanpsim migrorosku: 6.050202 “ABTOMAaTH3AIlIS T KOMIT FOTEPHO-IHTETPOBaHI TEXHOJIOTIT”

HasuaneHa qucnuruiiga "IHo3eMHa MoBa(3a mpodcrpsaMyBaHHIM)"

COMPLEX TEST

VARIANT Ne 1

1. Give a written translation of the text.

Current carries electrical energy from a power supply to the components of the
circuit, where it is converted into other forms of energy. Electric current can heat a
conductor, it can have chemical action and it can produce magnetic effects.

There are direct and alternating current. Electric circuits can be series or parallel
circuits. Electric circuits are made up of interconnected components.

There are two categories in the classification of electric components: active and
passive.

Active elements can supply more energy than they absorb. Active components
are: batteries, generators, electron tubes and transistors. Passive elements never
supply more energy than they absorb. Passive components include: resistors,
capacitors, inductos, relays, swiches, etc.

2. Make 5 types of questions to the sentence.

Electric current can heat a conductor.

3. Translate the sentences into English.

1. EnextpuyHuii CTpyM Tede, SIKIIO € PI3HULA MOTEHITIaiB.

2. EnexTpoHu MICTATh HETaTUBHUMN 3aps]l, IPOTOHH — MO3UTUBHUM 3apsijl.
3. Ko mu 00MexyeMO KUTBKICTh €IEKTPOHIB, MH CTBOPIOEMO OIIIp.

4. B MeTaneBUX NMPOBITHUKAX 3aPAIAMU € €IIEKTPOHH.

5. B pimuHax Ta razax 3apsaau — iOHH.

3aBinyBau Kadeapu
O.AkmaniHoBa
" " 20_p
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HamionaneHuii Aiaiiiinuii Y HiBepcuTeT

KommiekcHi KOHTPOJIbHI podiTH

[HO3eMHa MoBa(3a mpodhCIIPAMYBAHHIM )

CrynenTa(xn) Kypcy rpynu Ne

[HCcTHTYTY A€epOKOMIYHOTO IHCTUTYTY.

QPakynbTeTy MexaHiKO-€HEpreTUHYHOro GaKyiabTeTy

Hampsim 6.050202 “ABToMmMaTH3aIlisl T KOMIT IOTEPHO-IHTETPOBaHI TEXHOJIOTIi
JlaTa mpoBeIeHHSI KOMIUIEKCHOT KOHTPOJIBHOT pOOOTH « » 20
Bapiaat Neo

[Tiqnuc crynenTa(ku)
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APKYII PEECTPAIII PEBI3II
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